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ПРОЕКТ!!
Приложение № 14             
Д О Г О В О Р

№  BG161PO001/1.1-10/2010/037 -D-……..

Днес, ...…… 2012 г., в гр. Шумен, между:

1. ОБЩИНА ШУМЕН, бул. „Славянски”№17, БУЛСТАТ 000931721 представлявана от Красимир Костов - кмет на Община Шумен, чрез Александър Генчев – Заместник Кмет на Община Шумен /упълномощено лице по смисъла на чл.8,ал.2 от ЗОП, съгласно Заповед РД 25-605/10.04.2012 г/ - наричана по-долу “ВЪЗЛОЖИТЕЛ”, от една страна и

2. ..............................................................................., вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК …..............................., със седалище и адрес на управление: ..............................................................................................................................., представлявано от ………………………….................., наричан за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ от друга страна въз основа на проведена открита процедура за възлагане на обществена поръчка и в изпълнение на решение за възлагане № ………............../……….2012 г. и на основание чл. 41 от ЗОП се сключи настоящия договор за следното: 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
ЧЛ. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да достави и монтира обзавеждане и оборудване и за реализацията на обществена поръчка с предмет: „Доставка на обзавеждане” по проект № BG161PO002-3.3.02-00019-C0001 „Европейски информационен център – Шумен” 
Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ упражнява дейността, предмет на договора, в съответствие със законовите разпоредби в Република България, техническите, технологичните правила и нормативи приложими към доставката и изискванията на документацията за участие.

ІІ. СРОК НА ДОГОВОРА И ВЛИЗАНЕ В СИЛА 

Чл.3. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълни изцяло предмета на възложената обществена поръчка в срок от ...................... (..................................) дни, считано от датата на сключване на Договора.

Чл.4. Изпълнението на договора ще продължи до окончателното изпълнение на дейностите предмет на този договор, техническата спецификация посочена в документацията за участие в процедурата, допълнена с всички предложения от офертата на участника, въз основа на които е определен за изпълнител и подписване на приемо-предавателен протокол между Възложителя и Изпълнителя. Неразделна част от настоящия договор е офертата на Изпълнителя, с която е спечелил обществената поръчка, в която е посочен срокът на доставка на оборудването и обзавеждането, предмет на настоящия договор.

ІІІ. ЦЕНА И УСЛОВИЯ НА ПЛАЩАНЕ 
Чл.5. (1) Общата цена на договора е в размер на _________ (________________________) лева без ДДС или _________ (_________________) лева с ДДС, съгласно ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) Плащането по настоящия договор се осъществява по следния начин:

Авансовото плащане към Изпълнителя на ДОСТАВКАТА в размер на ..............% (............ процента) от стойността на договорената цена, платими в срок от 10 календарни дни от датата на подписване на договора, след представяне на фактура оригинал. 

Забележка: Текстът ще бъде изключен от договора, ако с Ценовата си оферта Изпълнителят е посочил, че не иска авансово плащане.

Окончателното плащане, платимо след приспадане на изплатения аванс в срок от..............., календарни дни, считано от датата на приемане на извършените дейности по договора и представяне на съответния разходно оправдателен документ.

Чл. 6. Дължимите плащания по чл.5 се извършват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ въз основа на представена и одобрена фактура, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и приложени към нея документи удостоверяващи настъпването на основанието за плащане. Разплащането става по банков път по сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва: 

Банка _______________________ 

Банков код ___________________ 

IBAN________________________ 

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Чл. 7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да:

1. упражнява изпълнението на доставката в съответствие със законовите изисквания; правила и нормативи; техническите, технологичните, санитарно-хигиенните, екологичните, противопожарните изисквания и изискванията на настоящия договор.

2. осигурява спазването на условията за безопасност на труда;

3. осигурява предприемането на всички необходими мерки с цел недопускане на увреждане на трети лица и имоти вследствие на изпълнение на доставката;

4. спазва всички изисквания за осигуряване на качествени стоки за обзавеждането и оборудването, като представя сертификати за тях, гаранционни карти, сервизни книжки и т.н.

5. проверява и спазва плана за безопасност при монтажа на техниката и оборудването;

6. отговаря за точното спазване на спецификациите, определени в документацията за участие в процедурата, допълнена с всички предложения от офертата на участника, въз основа на които е определен за изпълнител;

7. извършва всяка друга дейност необходима за точното и качествено извършване на доставката , съобразно нормативните изисквания. 

8. Изпълнителят се задължава да предоставя на Възложителя текуща информация за хода на изпълнение на договора, както и да осигурява възможност за осъществяване на контрол относно изпълнението и качеството на съответната дейност.

9. Изпълнителят се задължава да отстранява за своя сметка допуснатите отклонения и/или недостатъци при изпълнението на съответната дейност, констатирани от Възложителя, в срок до 10 (десет ) календарни дни, считано от датата на уведомяване.

10. Изпълнителят се задължава да уведомява незабавно Възложителя за всяко обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика конфликт на интереси по смисъла на чл.2 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси и да предприеме всички необходими мерки за избягване на подобен  конфликт.

11. Изпълнителят се задължава да спазва указанията на Управляващия орган на Оперативна програма „Техническа помощ” (УО на ОП”ТП”). 

12. Изпълнителят се задължава при проверка на място от Управляващия орган на Оперативна програма „ Техническа помощ ”, Сертифициращия орган, Одитиращите органи и органи и представители на Европейската комисия да осигурява свой представител, както и да осигурява достъп до офиса си и до документите, свързани с изпълнение на проекта.

13. Изпълнителят се задължава да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверките на място, изготвени от УО на ОП ”ТП”.

14. Изпълнителят се задължава да съхранява всички документи, свързани с изпълнението на обществената поръчка за период от:

· 3 (три) години след датата на приключване и отчитане на ОП ”ТП”, т.е. до 31.08.2020 г.

· 3 (три) години след частично приключване на съответния проект, съгласно чл.88 от Регламент ( ЕО) № 1083/2006 г.

15. Изпълнителят се задължава да следи и да докладва за всяка нередност при изпълнението на договора.

16. В случай на установена нередност, Изпълнителят е длъжен да възстанови на Възложителя всички неправомерно изплатени суми, заедно с дължимите лихви. Преведените от Община Шумен, но неусвоени от Изпълнителя средства, както и натрупаните лихви, глоби и неустойки в изпълнение на настоящия договор, подлежат на възстановяване по сметка IBAN: BG171ABG7477 320058 6607 BIC:IABGBGSF при Интернешънъл асет банк АД, клон Шумен.

17. Изпълнителят е длъжен да предприеме всички необходими мерки за популяризиране на факта, че Европейският фонд за регионално развитие е финансирал или съфинансирал проекта. Предприетите за тази цел мерки трябва да отговарят на правилата за информация и публичност, предвидени в чл. 8 и чл. 9 от Регламент на Комисията (EO) № 1828/2006 г. на комисията от 8 декември 2006 година относно реда и начина на изпълнение на Регламент (ЕО) № 1083/2006 г. на Съвета за определянето на общи разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд и Кохезионния фонд и на Регламент 1080/2006 г. на Европейския парламент и на Съвета относно Европейския фонд за регионално развитие.

18. При добросъвестно и професионално изпълнение на дейностите, включени в предмета на договора, Изпълнителят има право да получи от Възложителя уговореното възнаграждение при условията и в сроковете, определени в договора.

Чл.8. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ упражнява контрола върху качеството на доставяните стоки в обекта чрез специалист по качеството, включен в списъка на правоспособните физически лица към предложението.

(2) С оглед предоставянето на своевременни, точни и адекватни консултации по поставените от Възложителя въпроси, при необходимост Изпълнителят може и е длъжен да осигури и допълнителни експерти, извън посочените в списъка по ал.1 с нужното в конкретния случай образование, професионална квалификация и опит. Наемането на такива експерти е за сметка на Изпълнителя и Възложителят не дължи допълнително заплащане за това.

Чл.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за:
1. спазване на изискванията за здравословни и безопасни условия на труд по време на дейностите за доставка и монтаж на обзавеждането и оборудването;

2. недопускане на увреждане на трети лица и имоти вследствие на изпълнение на доставката;

3. годността на доставеното оборудване и обзавеждане;

4. за точното и пълно изпълнение на техническите изисквания към обзавеждането и оборудването.

Чл.10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи уговорената цена при условията и в сроковете от настоящия договор.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всички необходими документи за правилното изпълнение на поетите с настоящия договор задължения; 

2. да осигури на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ постоянен достъп до обекта.

3. да съдейства за изпълнението на договорените работи, като своевременно отстранява, възникнали в процеса на работа проблеми, разрешаването на които е от неговата компетентност. 

4. да заплати в договорените срокове и при условията на договора дължимите суми на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. да контролира изпълнението на договора, без с това да затруднява дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

2. да дава предписания и указания по изпълнението, които са задължителни, освен ако с тях не се нарушават законови или технологични изисквания. 

3. При констатирано неизпълнение и/или нарушение на задълженията по договора да поиска своевременното им отстраняване и поправяне, а ако това не бъде изпълнено да прекрати договора едностранно без предизвестие.

VІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл.14. (1) Гаранцията за изпълнение на договора се определя от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в размер на 3 % от стойността на договора за доставка без ДДС.

(2) Гаранцията се предоставя под формата на парична или банкова гаранция и служи за обезпечение на изпълнението по договора. В случай на неизпълнение от страна на Изпълнителя на поетите с настоящия договор задължения, Възложителят се удовлетворява от представената гаранция, съответна на неизпълнението. В случаите на невъзможност за пълно удовлетворяване от размера на гаранцията, договорната отговорност се реализира по общите правила, предвидени в закона.

(3) Гаранцията за изпълнение, в частта, която не е послужила за удовлетворяване на претенции по изпълнението, се освобождава в срок до 30 дни, след изтичане срока на договора. Задължително условие за освобождаване на гаранцията за изпълнение е наличието на двустранно подписан приемо-предевателен протокол, удостоверяващ приключване на изпълнението и окончателното приемане на работата. За периода по чл. 14, ал. 3 не се дължат лихви на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) Гаранцията за изпълнение се задържа, в случаите предвидени в настоящия договор за възлагане на обществена поръчка при спазване на разпоредбите на зокана.

VIІ. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ, САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ

Чл.15. (1) При забавено изпълнение на договорените доставки или тяхното предаване по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 1 % от цената по чл. 5, ал.1 от този договор на ден.

(2) Неизправната страна по договора дължи и обезщетение за претърпени вреди и пропуснати ползи, ако последните превишават размера на неустойката.
Чл.16. (1) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ неоснователно откаже изпълнението на възложената работа, дължи неустойка в размер на. 30 % от цената по чл. 5, ал.1 от този договор.

(2) В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекрати едностранно изпълнението на задачата преди изтичане на срока за изпълнение, той заплаща извършената до момента на прекратяването работа, установена с двустранно подписан протокол. 

Чл.17. (1) Ако Възложителят установи нарушения или отклонения от уговореното изпълнение, същите се описват в протокол, който се подписва от представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) При установени по реда на ал.1 нарушения, възложителят има право да откаже заплащане на уговореното възнаграждение, до отстраняването на нарушението както и на евентуално причинени от него вреди. В случай че изпълнителят не отстрани нарушението, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати догвовора едностранно. 

(3) При пропуски и вреди, причинени от изпълнителя, при или по повод изпълнение на задълженията му, които са установени в процеса на изпълнение, Възложителят има право да поиска намаляване на възнаграждението, съобразно вредите. 

Чл.18. При прекратяване на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, последния дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ неустойка в размер на 20 % от цената по чл. 5, ал.1 от този договор.
Чл.19. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за щети, нанесени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и на другите участници в строителството, причинени от неспазване на техническите правила и нормативи и одобрените проекти.

Чл.20. Дължимата неустойка не лишава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от възможността да търси обезщетение за вреди надхвърлящи размера на неустойката. 

VIІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

Чл.21. (1) Действието на този договор се прекратява:

1. С изпълнението на всички задължения на страните;

2. по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма;

3. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа;

4. При условията на чл.43, ал.4 от ЗОП.

ІХ. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ НА ДОСТАВЕНОТО ОБЗАВЕЖДАНЕ И ОБОРУДВАНЕ
Чл.22. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема гаранция за качеството на доставеното и монтирано  обзавеждане и оборудване за годността й за употреба за срок  от 36 месеца, считано от датата на  приемането им.

 (3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани безвъзмездно всички повреди и отклонения от изискванията за качество, които са възникнали в рамките на посочените в предходнитае алинея гаранционни срокове.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отговаря за повреди и отклонения от качеството на доставеното и монтирано  обзавеждане и оборудване, възникнали вследствие на тяхната неправилна употреба от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва гаранционно обслужване на вещите на територията на гр. Шумен в следните срокове: Време за отстраняване на повредите – 2 календарни дни от уведомяването за повреда.

Х. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 23. (1)  По смисъла на този договор „непреодолима сила” са обстоятелства от извънреден характер, които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ при полагане на дължимата грижа не е могъл или не е бил длъжен да предвиди или предотврати.

(2) Страните не отговарят една спрямо друга за неизпълнение или лошо, забавено или некачествено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да бъде определено като непреодолима сила, включително и за причинените от това неизпълнение вреди.

(3) Предходната алинея не се прилага за права или задължения на страните, които е трябвало да възникнат или да бъдат изпълнени преди настъпването на непреодолимата сила.

(4) Не е налице непреодолима сила, ако събитието е настъпило в резултат на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа то е могло да бъде преодоляно.

(5) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, е длъжна в тридневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно- за преустановяване въздействието на непреодолимата сила.

(6) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствана от непреодолима сила, е длъжна да представи във възможно най-кратък срок документи и доказателства  с които да докаже наличието й.

(7) Когато обстоятелства от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност на изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, писмено с известие уведомява другата страна за спиране изпълнението на договора до отпадането на непреодолимата сила.

(8) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които се определя като непреодолима сила, страната която е дала известието по ал.7, в пет дневен срок писмено с известие уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.

(9) Ако след изтичане на пет дневния срок, страната, която е дала известието по ал.7 не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от пет дни.

(10) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал.8, страната, която е дала известието по ал.8, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката за неизпълнение на договора.

(12) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на непреодолимата сила, ако не е изпълнила някое свое задължение, произтичащо от договора, и което не е пряко свързано с изпълнението на задължението, възпрепятствано от непреодолимата сила.

XІ. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл.24. Всяка от страните по настоящия договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала й известна при или по повод изпълнението на договора.

Чл.25. Ако в срока на договора възникнат препятствия за изпълнение му, всяка от страните е задължена да предприеме всички зависещи от нея разумни мерки за отстраняване на тези препятствия, дори когато тя не носи отговорност за тези препятствия. 

Чл.26. Настоящият договор може да бъде изменян само при условията на чл.43, ал.2 от Закона за обществените поръчки /ЗОП/.

Чл.27. Страните по настоящия договор ще решават споровете, възникнали при и по повод изпълнението на договора или свързани с договора, с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при непостигане на съгласие въпросът се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България.

Чл.28. Всички съобщения и уведомления между страните във връзка с изпълнението на този договор ще се извършват в писмена форма изпратени на адресите, посочени в този договор. В случай, че някоя от страните промени адреса си, същата е задължена да информира другата страна по договора в 5 дневен срок от настъпване на обстоятелството. В случай, че такова уведомление не е изпратено то съобщения изпратени на посочения в договора адрес се считат за получени. 

Чл.29. Нищожността на някоя клауза от настоящия договор не води до нищожност на друга клауза или на договора като цяло. 

Настоящият договор се изготви и подписа в два еднакви екземпляра – по един за  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:           





ИЗПЪЛНИТЕЛ:

Забележка: Към клаузите на договора се добавят всички конкретно записани обстоятелства в офертата на изпълнителя
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 Проект № BG161PO002-3.3.02-00019-C0001 „Европейски информационен център – Шумен”. Проектът се  финансира от Оперативна програма „Техническа помощ”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие.
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